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O Power off the Network Camera as soon as smoke or O Refer to your user’s manual for the operating TR B SR MEATIIR, e O i
unusual odors are detected. temperature. - ’ ° I R K B .
Netzwerkkamera bei Rauchentwicklung oder Hinweise zur Betriebstemperatur siche RY LI IAATEADESEMERLDEEL 3, (o s A SEBEERVTREN,
ungewdhnlichem Geruch sofort abschalten. Benutzeranleitung. TLIEEL,
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O Do not place the Network Camera on unsteady O Do not touch the Network Camera during a lightning ’ — Sfe IS | s ' N ’
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Netzwerkkamera nur auf feste Unterlagen abstellen. Netzwerkkamera bei Gewittern nicht anfassen. A, Y4t IP65/66/67 DIRIEILENICHE Y £,

Plaats de Netwerk Camera niet op een instabiel
oppervlak.

Do not insert sharp or tiny objects into the Network o Do not drop the Network Camera. Netzwerkkamera
Camera. nicht fallen lassen.

Raak de Netwerk Camera niet aan tijdens onweer. O P .
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Netwerk Camera.

Replacing or failing to properly install the waterproof components, e.g., cables or cable glands, will void our
IP65/66/67 warranty.

Ein Austausch oder die unsachgeméRe Installation der wasserdichten Komponenten, z.B. Kabel oder
Kabelverschraubungen, fithrt zum Verlust unserer IP65/66/67 Garantie.

Als de waterdichte componenten, zoals kabels of kabelwartels, niet correct worden geplaatst of vervangen, is de
garantie van de IP65/66/67 ongeldig.

Zanim zaczniesz — zalecenia dotyczace bezpieczernistwa / Mepea yctaHoBkoii / Avvertenza prima dellinstallazione / Kurulum Oncesi Uyarilar / Varning innan
Upozornéni pied instalaci installation
O W razie zauwazenia dymu lub dziwnego zapachu O Zakres temperatury otoczenia zalecanej podczas O Spegnere immediatamente la videocamera di rete se O Consultare il manuale dell’utente per le
wydobywajacego sie z kamery sieciowej, pracy urzadzenia znajdziesz w podreczniku questa presenta fumo o un odore insolito. temperature di esercizio.
natychmiast odtacz zasilanie. uzytkownika. Ag Kamerasindan duman ¢iktigi goriiliir veya normal Calistirma sicakhg igin kullanim kilavuzuna
OTKNOYMUTE NUTaHME CeTeBON Buaeokamephbl, HOonycTumelit Ans akcnnyaTauum AManasoH olmayan bir koku duyulursa Ag Kamerasinin elektrik bagvurun.
ecnu NosiBUICA AbIM UK NPOU3OLNO CUSIbHOE TeMnepaTyp yKka3aH B pyKoBOACTBE nonb3oBartesns. baglantisini kesin. Se din anviindarmanual fér drifttemperatur.
HarpesaHue ycTpoicTsa. Informace o provozni teploté naleznete v Sting av strommen till ndtverkskameran om det
Pokud bude ze sitové kamery vychazet kouf nebo uzivatelské pfirucce. skulle ryka om den eller lukta konstigt.
neobvykly zapach, okamzité ji vypnéte.
Nie ustawiaj kamery sieciowej na niestabilnych O Nie dotykaj kamery sieciowej podczas burzy z O Non collocare la videocamera di rete su superfici Non toccare la videocamera di rete durante i
i i wytadowaniami atmosferycznymi. instabili. temporali.
powierzchniach. y yczny! N — 3 N
He mOTDarMBaliTeCk TeBOi BN KaMeDbI B Ag Kamerasini dengesiz ylizeylere koymayin. Simsek cakarken Ag Kamerasina dokunmayin.

3anpeliaeTcs ycTaHaenusat ceTesylo © AoTparusanTeck Ao ceTeBo Acokamepbl Bo Placera inte natverkskameran pa ostadiga ytor. ROr inte natverkskameran nér den askar.
BUAeoKaMepy Ha HEPOBHbLIX MOBEPXHOCTAX. Bpems rposbl.
Neumistujte sitovou kameru na nestabilni Nedotykejte se sitové kamery za boufky. O Non inserire alcun oggetto nella videocamera di rete. O Non far cadere la videocamera di rete.
povrchy. . . o . Ag Kamerasina herhangi bir nesne (6rnegin, igne) Ag Kamerasini diigiirmeyin.
Nie wktadaj do wnetrza obudowy kamery O Nie upuszczaj kamery sieciowej z wysokosci. sokmayin. Tappa inte natverkskameran.
sieciowej zadnych przedmiotéw (np. igiet itp.). He ponyckaiiTe nageHus ceTeBoV BUAeOKaMepbl. Sitt inte in nagra foremal i natverkskameran sasom
3anpewaeTcs BCTaBNsATL B CeTEBYI0 Nenechte sitovou kameru spadnout. t.ex. nalar.
BuAeoKamepy kakue-nm6o o6bekThbl, Hanpumep
WUFONnKMW. O La sostituzione o l'installazione non corretta di componenti a tenuta stagna, ad esempio cavi o premistoppa,
Nevkladejte do sitové kamery Zadné ostré ¢i malé determineranno I'annullamento della garanzia IP65/66/67.
predméty. Kablo veya kablo rakoru gibi su gegirmez pargalarin degistirilmesi veya uygun sekilde monte edilmemesi

IP65/66/67 garantimizi gegersiz kilacaktir.
Zastepnienie lub nieprawidtowa instalacja wodoodpornych komponentéw, np; kabli lub przepustow kablowych, g imizl gegersiz ki !

uniewazni twoja gwarancje IP65/66/67. Att byta eller felaktigt montera vattentdta komponenter sasom kablar eller kabelgenomféringar kommer att
3 Wnn HeHaar YCTaHOBKa KOMMOHEHTOB BNaro3almTbl, Hanpumep kabeneii unu kabenbHbIX gora forverka var IP65/66/67-garanti.

canbHUKOB, NPUBEAET K aHHYNUPOBAHUIO HaLLE rapaHTUK B OTHOLLEHUM 3almThI No knaccy IP65/66/67.

Vyména nebo nezdarena instalace vodéodolnych komponentt, napf. kabelil nebo kabelovych spojek, zrusi platnost

nasi zaruky IP65/66/67.
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DI/DO/Audio combo cable
(Sold Separately)

Pan head M4x25 Anchor 1"
self-tapping

PoE 37-57V, 0.57-0.37A 21W (PoE mid-span or
switch)

DC: 12V, 1.75A, 21W

Max. 22.5W(IR ON)

Max. 9.5W(IR OFF)
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Avertissement avant installation / Aviso antes da instalagao /
Advertencia antes de la instalacion

O Eteignez rapidement la caméra réseau si elle O Consultez le guide d’utilisateur pour obtenir la
dégage de la fumée ou une odeur inhabituell température de fonctionnement.
Desligue a Camara de Rede se vir fumo ou sentir Consulte o manual do utilizador para obter
cheiros estranhos informagoes sobre a temperatura de funcionamento.
Apague la camara de red si aparece humo o algin Consulte el manual del usuario para ver la
olor no habitual. peratura de funcior >

O Ne disposez pas la caméra réseau sur des surfaces O Ne touchez pas a la caméra réseau lors d’un orage.

instables. Nao toque na Camara de Rede quando houver
Nao coloque a Camara de Rede em superficies trovoada.

instaveis. No toque la camara de red si hubiera tormentas.
No coloque la camara de red sobre superficies que ) L

no sean firmes. O Ne laissez pas tomber la caméra réseau.

Lo . . . Nao deix ir a Camara de Rede.
O N’insérez pas d’objet dans la caméra réseau (p. ex. a0 deixe ca Cémara e

des aiguilles). No deje caer la camara de red.
Nao introduza nenhum objecto dentro da Camara

de Rede, como agulhas,

No inserte ninglin objeto en la camara de red,

como agujas.

O Remplacer ou installer incorrec t les cc
étoupes, annulera la garantie de votre IP65/66/67.

étanches, par exemple les cables ou des presse-

Substituicdo ou falha ao instalar corretamente os componentes impermeaveis, por exemplo, cabos os
receptaculos de cabos, anulardo nossa garantia IP65/66/67.

Advarsel inden installation / Peringatan Sebelum Pemasangan

O Sla stremmen fra kameraet sa snart der kan lugtes O Der henvises til brugervejledningen for

rog eller usadvanlige lugte. driftstemperaturen.
Segera matikan Network Camera jika keluar asap Jangan memasukkan benda tajam atau benda
atau tercium bau yang aneh. berukuran kecil ke dalam Network Camera.

O Placér ikke netvaerkskameraet pa ustabile underlag. O Beror ikke netvarkskameraet i tordenvejr.

Jangan meletakkan Network Camera pada Jangan menyentuh Network Camera saat terjadi badai
permukaan yang tidak stabil. kilat,

O Indfer ikke skarpe eller sma objekter i O Tab ikke netvaerkskameraet.
netvaerkskameraet.

Jangan menjatuhkan Network Camera.
Baca panduan pengguna untuk suhu
pengoperasian.

O Udskiftning eller fejlagtig installation af de vandtaette komponenter, fx kabler eller kabelpakninger, vil szette
garantien for din IP65/66/67 ud af kraft.

Penggantian atau kesalahan pemasangan komponen kedap air, misalnya kabel atau selubung kabel, akan

membatalkan garansi IP65/66/67.
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If grommets are damaged,
replace them with new
ones.
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@ 1. Stretch the waterproof tape by twice its length and
wind around the cables.
2. The tape should overlap the cable joints by 20mm.
3. All connectors, whether they are used or not,
should be waterproof.
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Please replace the desiccant bag
with a new one.

Cable molding

‘ ‘
2cm

Layer - Self-fusing tape O ____________ >

or electric tape

®

Crimping plier

* Use knurled washers

T10

Scan the QR code below to download the Vortex app. @ Create a Vortex account.

20

iOS QR code Android QR code
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@ Log in to Vortex app.

9:44
® VORTEX
»
[ 4
VORTEX
S vortex@vivotek.com [x]
a ®

VIVOT=K

4" square and round box

I
Cantex 3/4” type FSE 2 Gang, Outdoor/Indoor electrical box
Generic 3/4” conduit box enclosure, 3/5 holes
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@ Add your camera.

d default

-+ Add devices

£%  Settings

@ Scan success.

.| 9:46

Congratulation

Device name Camera 5

Add another device

Done

[T [ [ [

@5 Scan the QR code on the box or on the camera.

9:45

X Scan QR code

Please scan the QR code on the device.
And make sure the code is steady and well-it.

[ Enter Device ID }

VIVOT=K

A Delta Group Company

Please contact authorized distributors for warranty and RMA service.
Visit https://www.vivotek.com/support/warranty-rma

Al specifications are subject to change without noice.
Copyright © 2022 VIVOTEK INC. All rights reserved.
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T:+31 (0)20 800 3817 | E: saleseurope@vivotek.com
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